
Ausstellung 
am Kader vum Europa Dag

graphescht
uropaE

Woch vum 5. Mee 2025 
Visitt op Ufro: service.pr@steinfort.lu

Amiperas Sall  
beim Bierger*Haus

Fräien Entrée

Entdeckt Europa aus enger neier 
Perspektiv duerch eng Selektioun 
vu Plakater aus der Kollektioun 
vun der Fondation Jean Monnet 
pour l’Europe, a Kollaboratioun 
mat Europe Direct vun der 
Université du Luxembourg.

2022 huet e passionéierte 
Sammler der Fondatioun e 
visuelle Schatz iwwerlooss: 
5.000 Plakater, déi vun der 
Nokrichszäit bis haut reechen an 
déi villfälteg Facette vun Europa 
weisen. E puer verherrlechen 
d�Eenheet, anerer ënnersträichen 

déi national Souveränitéit – 
mee all reflektéieren si den 
Zäitgeescht, tëscht Propaganda, 
Marketing, Humor a politeschem 
Engagement.

Provokativ, markant oder einfach 
nëmme flott – dës Plakater 
dokumentéieren d’Diskussiounen 
an d’Hoffnunge vun Europa 
iwwer d’Joerzéngten. Eng gutt 
Zeechnung seet méi wéi dausend 
Wierder – kommt a kuckt selwer!



Semaine du 5 mai 2025
Visites sur  
rendez-vous : 
service.pr@steinfort.lu

Salle Amiperas  
près du Bierger*Haus

Entrée libre

Week of 5th May 2025
Visits on request:  
service.pr@steinfort.lu

Amiperas room next to 
the Bierger*Haus

Free entry

Découvrez l’Europe sous un 
nouvel angle à travers une 
sélection d’affiches issues de 
la collection de la Fondation 
Jean Monnet pour l’Europe, en 
collaboration avec Europe Direct 
de l’Université du Luxembourg.

En 2022, un collectionneur 
passionné cède à la Fondation 
un trésor visuel : 5000 affiches, 
datant de l’après-guerre à 
aujourd’hui, explorant les 
multiples facettes de l’Europe.

Discover Europe from a new 
perspective through a selection 
of posters from the collection of 
the Fondation Jean Monnet pour 
l’Europe, in collaboration with 
Europe Direct at the Université 
du Luxembourg.

In 2022, a passionate collector 
entrusted the Foundation with 
a visual treasure: 5,000 posters, 
spanning from the post-war 
period to the present day, 
exploring the many faces of 
Europe. Some celebrate unity, 
others emphasise national 
sovereignty – but all reflect the 
spirit of their times, blending 

Une Europe

Une exposition  
dans le cadre de la  
Journée de l’Europe

graphique

An exhibition  
as part of Europe Day

A graphic
Europe

Certaines font l’éloge de l’unité,  
d’autres revendiquent la souver- 
aineté nationale, mais toutes 
capturent l’air du temps, entre 
propagande, marketing, humour 
et engagement politique.

Provocantes, percutantes ou 
simplement belles, ces affiches 
témoignent des débats et des 
espoirs européens à travers les 
décennies. Un bon dessin vaut 
mieux qu’un long discours – venez 
le constater par vous-même !

propaganda, marketing, humour, 
and political engagement.

Provocative, striking, or simply 
beautiful, these posters 
document Europe’s debates 
and hopes across the decades. 
A good drawing is worth a 
thousand words – come and 
see for yourself!


